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Remarque : Le présent document est le résultat de la transcription d'un fichier audio à un fichier de texte. 
Dans son ensemble, la transcription est fidèle au fichier audio. Toutefois, dans certains cas il est possible 
qu'elle soit incomplète ou qu'il y ait des inexactitudes dues à la qualité du fichier audio, parfois inaudible ; il 
faut noter également que des corrections grammaticales y ont été incorporées pour améliorer la qualité du 
texte ainsi que pour faciliter sa compréhension. Cette transcription doit être considérée comme un 
supplément du fichier mais pas comme registre faisant autorité.  

YEŞIM NAZLAR : Bonjour ou bon après-midi, bonsoir à tous. Bienvenue à la 

téléconférence mensuelle de l’ALAC qui a lieu aujourd’hui mardi 26 

janvier 2021 à 8 h 00 UTC. 

 Pour notre appel d’aujourd’hui, sur le canal d’anglais, nous avons 

Maureen Hilyard, Cheryl Langdon-Orr, Barrack Otieno, Olivier Crépin-

Leblond, Fanny Salyou, Justine Chew, Holly Raiche, Herb Waye, Yrjö 

Länsipuro, Marita Moll, León Sanchez, Andrei Kolesnikov, Erich 

Schweighofer, Hadia Elminiawi, Nadira Al-Araj, Roberto Gaetano, 

Sébastien Bachollet, Jonathan Zuck, Chokri Ben Romdhane, Vernatius 

Okwu Ezeama, Sarah Kiden, Lianna Galstyan et Bram Fudzulani ainsi que 

Jaewon Son. 

 Pour l’heure, nous n’avons personne sur le canal d’espagnol. Sur le 

canal de français, nous avons Olévié Kouami, Abdeldjalil Bachar Bong, 

Anne-Marie Joly-Bachollet et Gabriel Bombambo Boseko. 

 Nous avons reçu les excuses de Judith Hellerstein, de Greg Shatan, de 

Joanna Kulesza, de Sindy Obed, d’Alan Greenberg, de Satish Babu et de 

Matthias Hudobnik. 

 Du côté du personnel, nous avons Heidi Ullrich, Gisella Gruber, Evin 

Erdoğdu et moi-même, Yeşim Nazlar, qui vais me charger de la gestion 

de cet appel aujourd’hui. Nos interprètes pour l’espagnol sont Veronica 

et David et nos interprètes de français sont Camilla et Aurélie 

 Avant de commencer, petit rappel : veuillez indiquer votre nom avant 

d’intervenir, non seulement pour la transcription mais également pour 
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que les interprètes puissent vous identifier sur les canaux 

correspondants. Et dernier rappel pour la transcription en temps réel 

dont les services sont assurés pour l’appel d’aujourd’hui ; je vais 

partager d’ailleurs avec vous l’hyperlien sur le chat.  

 Sur ce, je vous cède la parole, Maureen. Merci. 

 

MAUREEN HILYARD : Merci beaucoup Yeşim. Merci de cette introduction et merci à tous. On 

est nombreux. Malheureusement, on n’a pas encore tous les membres 

ALAC mais en tout cas, merci à tous de votre participation aujourd’hui. 

 C’est la première réunion ALAC de l’année et c’est une période chargée 

pour moi donc j’imagine que pour vous aussi. C’est une réunion qui a 

lieu le soir pour moi, certainement pour la plupart d’entre vous, c’est le 

matin ou l’après-midi. Je vais présenter un certain nombre de nouvelles 

choses pour l’année. 

 La première, bien entendu, ce sont nos points d’action. Nos points 

d’action à partir de maintenant vont être les suivants. On n’en a pas 

pour l’instant, mais on a un certain nombre de points d’action qu’on va 

indiquer sur une page. Et il faut bien assurer un suivi de ces points 

d’action pour s’assurer qu’on les effectue pendant l’année. 

 Deuxièmement, et cela est survenu lors d’une conversation avec Göran 

qui disait qu’il était ravi d’avoir participé à notre réunion et qu’il 

attendait d’être invité de nouveau, voilà ce qui serait bien qui se 

produise du côté des opérations : on a pensé à mettre en place un 

programme avec un invité spécial, donc quiconque lié aux thématiques 

qui intéressent l’At-Large, donc inviter cette personne pour avoir cette 
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activité qui pourrait avoir un impact sur les activités At-Large, donc 

inviter les leaders. 

 On me dit sur le chat qu’il y a un problème avec mon audio. Peut-être 

qu’il faut que j’augmente le volume ? Bien. 

 Donc, je vous parlais de ce programme d’invités spéciaux. C’était León 

qui était à la tête de cela par rapport aux priorités du Conseil 

d'Administration pour 2021. Mais de toute façon, León aura une place 

réservée régulièrement s’il veut participer à nos réunions. Nous avons 

John Crain aussi, ce sera intéressant, au mois de février. Voilà, on peut 

revenir à l’ordre du jour. 

 Quand on analyse cet ordre du jour, on voit ce qu’il y a d’important : 

révision par rapport aux changements, par rapport aux dernières 

candidatures et toutes les dernières informations par rapport aux 

liaisons, rapports, mises à jour sur tout ce qui va avoir lieu le mois 

prochain, ce qui va se passer également au sein des RALO. Donc voilà, 

mise à jour rapidement des points les plus saillants de cet ordre du jour. 

 Ensuite, on va analyser les activités planifiées, ce qui va se passer au 

sein des groupes au mois de février et ensuite, on peut encourager qui 

que ce soit à bloquer les dates sur leur calendrier pour les réunions 

Zoom qui sont prévues. Ensuite, on va finir – et j’ai demandé à Gisella et 

Heidi de m’aider sur ce point – avec la mise à jour sur les activités pour 

l’ICANN70. Ensuite, les ABR, les demandes de budget supplémentaires – 

la date butoir est vendredi. Il nous reste encore à analyser ce qui nous a 

été soumis. Voilà. 
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 Je ne sais pas si quelqu'un souhaite ajouter un point sous divers ? 

Sébastien ? 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET : Merci Maureen. J’espère que vous m’entendez bien. En fait, votre son 

se coupe, c’est difficile de vous suivre. Mais bon, on essaie de faire de 

notre mieux. 

 Je voulais simplement dire ou suggérer qu’on pourrait ajouter peut-être 

un point pour le retour d’informations du NomCom parce que comme 

l’At-Large et l’ALAC ont envoyé cinq personnes, ce serait peut-être une 

bonne chose d’avoir une mise à jour pour savoir ce qui se passe à ce 

niveau-là. 

 

MAUREEN HILYARD : Bien, merci de cette suggestion et je vais voir si quelqu'un est disponible 

pour commencer. Merci beaucoup de cela. 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET : En fait, mon idée était de les ajouter comme point régulier comme 

liaisons, leaders des RALO, etc. Vous pourriez peut-être rajouter le 

NomCom pour avoir un retour d’informations sur ce qui se passe. Cela 

pourrait être un invité spécial, mais je pense que leur réserver une place 

régulièrement pourrait être une autre option. 

 

MAUREEN HILYARD : Très bien. Oui, on va l’analyser. Cela dépend en fait, mais on va 

l’analyser. Merci de cette suggestion. 
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 Si personne n’a rien à ajouter sur l’ordre du jour, on va avancer sur le 

point suivant. Il n’y a pas de point d’action en suspens, mais il y a des 

actions, donc des réunions qui vont avoir lieu. Et on va bien noter la 

suggestion faite à l’instant par Sébastien. Voilà pour ce qui concerne ce 

point de l’ordre du jour, invités spéciaux : inviter León. 

 

INTERPRÈTE : Nous nous excusons, il y a beaucoup de bruit de fond sur la ligne de 

Maureen. 

 

LEÓN SANCHEZ : Bonjour à tous. Merci Maureen.  

 Comme vous le saurez peut-être, le Conseil d'Administration a eu son 

premier atelier de travail de l’année la semaine dernière et nous avons 

eu un atelier de travail sur quatre jours, ce qui nous a donné l’occasion 

de remplacer notre atelier de travail sur deux jours de huit heures avec 

des séances qui s’enchaînent sur Zoom ; on a remplacé cela par un 

atelier de travail sur quatre jours avec sur chaque jour des séances de 

trois à quatre heures. Cela a été une organisation différente. On a 

essayé d’étaler nos activités sur plus de journées que d’habitude, donc 

plus de séances pour tout le monde. 

 Le premier jour, nous avons eu un exercice de renforcement d’esprit 

d’équipe. Vous savez, ce sont ces exercices qui visent à souder l’esprit 

d’équipe. Bien sûr, de manière virtuelle, c’est différent, c’est plus 

difficile de le faire, mais on va continuer de toute façon à organiser ces 

exercices, ces activités de team building, de soudage, pour renforcer 

l’esprit d’équipe. 
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 Ensuite, réunion avec le PDG comme on le fait régulièrement. On a 

échangé avec lui des idées. Il a fait rapport au Conseil d'Administration.  

 Ensuite, on a eu une séance sur la planification stratégique. Matthew 

Shears qui est chargé de la planification stratégique et son comité nous 

a offert une mise à jour sur la manière dont la planification stratégique 

évolue, avance. Comme vous le saurez, la planification stratégique, c’est 

un document vivant, donc en changement et en révision perpétuels, ce 

qui implique qu’on doit s’adapter aussi. Matthew nous a donné 

quelques mises à jour là-dessus et jusqu’à présent, la planification 

stratégique est inchangée, il n’y a pas de changement par rapport au 

plan stratégique, donc on continue à travailler sur le plan stratégique 

que vous connaissez déjà. 

 Ensuite, on a eu une autre séance du comité technique du Conseil 

d'Administration qui nous a mis à jour sur différentes questions, 

notamment sur le groupe de travail sur le système des serveurs racine.  

 Ensuite, le lendemain, on a eu deux séances qui ont inclus certains 

aspects de cette phase de conception ouverte dont vous aurez peut-

être entendu parler. De quoi s’agit-il ? On a essayé d’analyser la manière 

dont un ODP potentiel pourrait fonctionner par rapport à différentes 

thématiques au sein de l’ICANN ; l’une de ces thématiques pourrait être 

les procédures ultérieures. Et cet exercice, d’ailleurs, s’est avéré très 

utile pour moi pour en savoir un peu plus sur l’ODP. 

 Ensuite, le dernier jour, nous avons révisé l’exercice fiscal 2022, le plan 

opérationnel et le budget pour l’exercice fiscal 2022 ainsi que le plan et 

budget opérationnel pour l’IANA pour l’exercice fiscal 2022. Nous avons 

partagé cela avec le président du groupe correspondant. Bien sûr, vous 



ALAC Monthly Call-Jan26           FR 

 

Page 7 of 37 

 

êtes déjà au courant puisque je pense que c’est un cours de période de 

commentaires publics. 

 Ensuite, nous avons eu une séance publique et à cette occasion – je suis 

d’ailleurs très reconnaissant à tous ceux qui ont participé –, j’ai pu 

donner des informations à toutes les personnes qui ont participé par 

rapport aux statuts de chacune des priorités des membres du Conseil 

d'Administration à ce jour. C’est quelque chose que je vais partager avec 

vous dès que j’aurai fini cette introduction générale. 

 Et enfin, nous avons eu notre dernière séance. C’était un aperçu d’un 

appel ultérieur qu’on aura la semaine prochaine sur différentes 

questions.  

 Concernant les priorités opérationnelles du Conseil d'Administration, 

nous avons eu une séance publique et vous serez déjà au courant de ce 

qui a été discuté si vous y avez assisté. Mais pour ceux qui n’étaient pas 

là et qui n’en sont pas au courant, je voudrais vous expliquer un peu 

comment nous organisons notre travail au sein du Conseil 

d'Administration, à savoir, nous l’avons divisé en cinq axes. 

 Le premier porte sur la supervision sur les initiatives 

intercommunautaires et élaboration de politiques ; deuxièmement, 

nous avons la supervision de l’organisation ICANN ; en troisième lieu, 

nous avons la planification stratégique et à l’avenir ; en quatrième lieu, 

nous avons la gouvernance des responsabilités fiduciaires ; et 

finalement, la participation communautaire et les rapports externes.  

 Pour chacune de ces priorités opérationnelles, nous avons différents 

membres du Conseil qui ont été désignés responsables. Par exemple, 



ALAC Monthly Call-Jan26           FR 

 

Page 8 of 37 

 

pour ce qui est de l’axe de travail concernant la supervision de 

l’élaboration de politiques et des initiatives intercommunautaires, nous 

avons d’ailleurs deux pistes de travail en cours. D’une part, on essaie de 

comprendre d’intérêt public mondial et ce travail comprend un livrable 

qui est un document de consultation du Conseil d'Administration. Et 

comme vous le saurez peut-être, ce document de consultation a déjà 

été circulé et nous avons déjà obtenu les retours de la communauté. Les 

informations les plus récentes que nous avons dans ce sens sont que le 

Conseil d'Administration effectuera un test pilote et que certains 

membres de la communauté seront impliqués. Donc on discute de 

comment organiser ce travail. Voilà l’une de nos priorités 

opérationnelles. 

 Nous savons que la compréhension de l’intérêt public et de son rapport 

avec le travail de l’ICANN est d’intérêt pour bon nombre d’entre vous. Et 

bien sûr, le Conseil d'Administration n’est pas l’exception dans ce cas-là. 

 Une autre priorité opérationnelle que nous avons dans ce même axe de 

travail est le modèle d’évolution de l’élaboration de politiques. Dans ce 

sens, c’est Sarah Deutsch qui a dirigé la création d’un cadre du Conseil 

d'Administration pour les échanges entre le Conseil et les groupes 

communautaires. Ce que nous essayons de faire est d’avoir une vision 

plus structurée et un rôle mieux défini pour le Conseil d'Administration 

dans ses rapports avec les différents groupes communautaires au 

moment d’affecter un agent de liaison responsable ou d’échanger avec 

les différents groupes de travail ou différentes initiatives 

intercommunautaires. Ce cadre a déjà été finalisé, il a été circulé auprès 

du Conseil d'Administration pour voir s’il y a des commentaires finaux et 

pour que le Conseil le révise dans les semaines à venir. Cela nous 
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permettra d’avoir une vision plus claire de ce qui attendu vis-à-vis du 

Conseil d'Administration et de ses agents de liaisons. 

 Pour ce qui est du deuxième axe de travail qui porte sur les activités de 

supervision de l’organisation ICANN, nous avons une priorité 

opérationnelle qui est permanente et qui est liée à l’évolution du DNS et 

à sa sécurité. Harald Alvestrand, qui est le responsable de cet axe de 

travail, a travaillé avec l’organisation ICANN et les cadres de 

l’organisation pour développer une matrice de risques liés au DNS. 

Cette matrice sera un document en évolution constante et il sera mis à 

jour en fonction des besoins. Comme cela a été dit, ils travaillent avec le 

SSAC pour l’entretien et la révision en permanence de cette matrice de 

risques. Encore une fois, c’est un travail qui est en cours. Il s’agit d’un 

document qui est vivant et qui sera changeant et qui sera révisé 

périodiquement. 

 Pour ce qui est l’axe trois lié à la pensée stratégique et future, nous 

avons des priorités opérationnelles qui sont en cours. D’une part, nous 

avons des activités liées au plan stratégique et comme je le disais à 

l’instant, il s’agit également d’un document vivant. Le premier livrable 

pour ces priorités opérationnelles est de réviser le plan de mise en 

œuvre pour continuer de travailler sur ce plan stratégique, et ce 

mécanisme de révision du plan stratégique a maintenant été complété. 

Matthew Shears, qui préside notre comité de planification stratégique, 

nous en a déjà informés. Nous avons un processus de mise à jour du 

plan stratégique qui a été mis au point et qui a été incorporé au plan de 

travail du comité de planification stratégique. 
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 Ce comité a entrepris la première révision du plan stratégique et cet 

outil qui a été conçu par l’organisation ICANN y a été utilisé pour passer 

en revue justement le plan stratégique et évaluer les besoins de mises à 

jour ou de mise en conformité selon les différentes circonstances. La 

prochaine révision de ce plan stratégique se fera l’année prochaine 

puisque ce sont des révisions annuelles qu’ils font. Et pour ce faire, ils 

réévalueront l’outil et l’utiliseront pour évaluer les tendances de 

l’écosystème et c’est cela qu’ils font pour pouvoir avoir une idée des 

besoins de modification du plan stratégique. 

 L’autre priorité opérationnelle de cet axe trois est le suivi du paysage 

internet. C’est bien évidemment lié au plan stratégique et ils suivent de 

près la révision. Donc ensemble avec la révision du plan stratégique, il y 

a une révision de la quantité de menaces présentes sur internet. Le 

comité des risques du Conseil d'Administration qui est responsable du 

suivi de cet éventail de menaces existantes sur internet travaille avec le 

comité de planification du Conseil d'Administration et dans leur travail 

collaboratif, ils ont évalué les menaces existantes et ont apporté les 

ajustements nécessaires à leur plan stratégique. 

 Sur l’axe de travail quatre, qui est celui qui correspond aux 

responsabilités de gouvernance et fiduciaires, nous avons deux priorités 

opérationnelles qui sont permanentes aussi.  

 La première de ces responsabilités est de garantir des révisions efficaces 

de l’ICANN, ce qui relève de l’autorité de l’OEC. Ce travail est dirigé par 

Becky Burr, et il y a énormément de travail en cours dans ce sens. Il y a 

différents comités et différents groupes de travail du Conseil 

d'Administration qui interagissent et qui sont impliqués. Il s’agit d’un 
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excellent exercice d’établissement des priorités ensemble avec l’OEC et 

le personnel du Conseil d'Administration pour pouvoir discuter des 

priorités et prendre les décisions nécessaires pour refléter les besoins 

communautaires et pour incorporer les nouvelles recommandations 

telles que celles de l’ATRT3. 

 Pour ceux qui ont participé à l’appel, vous saurez que les 

recommandations de l’ATRT3 sont incorporées à présent à tout le 

travail du Conseil d'Administration. Et suivant ces suggestions et 

recommandations de l’ATRT3, nous évaluons ce que nous faisons au 

sein du Conseil d'Administration. Et encore une fois, ces suggestions de 

l’ATRT3 et recommandations du rapport de l’ATRT3 sont incorporées à 

notre travail. 

 Nous avons par ailleurs une autre priorité opérationnelle liée à 

l’efficacité du Conseil d'Administration. Nous avons mené une enquête 

d’évaluation du Conseil d'Administration et nous avons passé en revue 

le questionnaire qui avait été appliqué au cours de cette enquête dans 

le but d’optimiser notre synergie et de garantir l’amélioration continue 

de notre travail. Nous avons complété cette révision du questionnaire. 

C’est Ron Da Silva qui était responsable de diriger ce travail et la 

révision a été complétée. Mais lors de la réunion la plus récente, celle 

du 14 janvier, le BC a accordé que les priorités opérationnelles 

concernant l’efficacité du Conseil d'Administration devraient être 

rédigées suivant le processus du Conseil d'Administration et ses autres 

évaluations, par exemple les évaluations externes de l’efficacité du 

Conseil d'Administration, et qu’il devrait donc avoir une nouvelle 

révision dans l’avenir proche pour évaluer les mécanismes du Conseil 

d'Administration. 



ALAC Monthly Call-Jan26           FR 

 

Page 12 of 37 

 

 Au niveau de l’axe cinq qui porte sur la participation communautaire et 

les activités de sensibilisation externes, nous avons deux priorités, à 

savoir l’amélioration de l’interaction avec la communauté. Cela 

comprend,  bien sûr, certains acteurs externes. Dans un sens, cela est lié 

à la priorité opérationnelle précédente qui était celle de l’efficacité du 

Conseil d'Administration. Lito Ibarra est responsable de cette priorité 

opérationnelle et nous a fourni une mise à jour où il montrait que le 

travail en cours pour améliorer la satisfaction du service soit disant du 

Conseil d'Administration vers les différents secteurs de la communauté 

et les différentes parties prenantes intègre les suggestions de l’ATRT3. 

Nous espérons pouvoir améliorer la performance du Conseil 

d'Administration, son travail et ses échanges avec la communauté et les 

acteurs externes.  

 Nous continuons également de travailler avec l’organisation ICANN pour 

passer en revue et réévaluer la compréhension de la communauté vis-à-

vis de la politique anti-harcèlement. Ce travail était dirigé par Sarah 

Deutsch suivant le modèle d’un modèle anti-harcèlement qui fait l’objet 

d’une révision au sein du Conseil d'Administration en ce moment. Et il y 

aura un modèle de formation qui sera publié avant mars 2021 – c’est ce 

que nous prévoyons. Et nous sommes toujours en train de travailler sur 

l’intégration de différents cas de figure anti-harcèlements. Et lors de 

notre prochaine réunion en personne, cette formation sera mise en 

œuvre et ces connaissances seront partagées avec les membres de la 

communauté. 

 J’ai également suggéré que ce modèle soit partagé à travers ICANN 

Learn il me semble, bien que les politiques anti-harcèlements et cette 

ressource devraient être disponibles pour tout le monde à travers cette 
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plateforme. Donc tout devrait être disponible sur cette plateforme et en 

différentes langues.  

 Sur ce, merci Maureen de m’avoir invité à être le premier orateur dans 

cette série de participants invités à l’ALAC. Et je vous souhaite tout le 

meilleur pour cette année même si on est presqu’à la fin de janvier déjà, 

mais c’est le premier appel de l’ALAC de cette année. Je m’attends à 

pouvoir continuer à vous desservir et à vous aider comme jusqu’à 

présent. Et merci. 

 

MAUREEN HILYARD : C’était un véritable plaisir de vous entendre également. Cela fait du bien 

d’entendre que le Conseil d'Administration travaille autant. Le travail 

que nous sommes en train de faire pour ce travail reflète ce que vous 

dites. 

 Il y a eu beaucoup de questions qui ont été posées sur le chat pendant 

que vous parliez. Je me demande si vous êtes disponible à répondre à 

ces questions. Est-ce qu’il y a des participants souhaitant lever la main 

pour prendre la parole et poser leur question en direct ? Y aurait-il des 

questions des participants ? Marita, allez-y. 

 

MARITA MOLL : Merci Maureen. Merci León. 

 Je n’étais malheureusement pas présente à la réunion que vous avez 

évoquée. Ma question n’est donc peut-être pas très raisonnable. Je me 

demande pourquoi vous réunions sont à huis clos en général. J’imagine 

que cela suit les besoins, mais je me demandais si une partie des 
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changements ou des tendances que vous avez évalués à mesure que le 

plan stratégique évolue sont dans le domaine publique. Ou dans quelle 

mesure le public est-il en mesure de voir justement ces débats 

concernant l’évolution ? 

 Merci. 

 

LEÓN SANCHEZ : Merci Marita.  

 Cet exercice se fait en étape, comme vous l’imaginerez. La révision du 

plan opérationnel est un travail qui avance progressivement. Le travail 

du comité de planification stratégique du Conseil d'Administration se 

consacre principalement à cette tâche. Comme vous le dites, il y a des 

séances – ou la plupart des séances d’ailleurs – qui se tiennent à huis 

clos parce que le plan stratégique inclut parfois des informations 

confidentielles. Mais au cours du processus de développement du plan 

stratégique, nous avons des échanges toujours avec la communauté. 

Vous vous souviendrez que pour la dernière version du plan 

opérationnel pour cet exercice fiscal, il y a eu une série de séances qui 

impliquaient la communauté et qui demandaient ces retours et ces 

contributions.  

 Donc cette fois-ci, on n’a pas eu ce type de participation, mais je suis 

sûre qu’il y aura des séances de participation communautaires dans le 

cadre de l’ICANN70. Et puis, tous les retours que nous avons de la part 

de la communauté se tiennent à travers des séances de participation 

communautaires. Et le comité de planification opérationnelle du Conseil 

les prend en considération au moment d’évaluer les différentes 
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tendances qui sont analysées et ce, au moment d’évaluer le besoin de 

modifier le plan opérationnel ou pas. 

 J’espère avoir répondu à la question, Marita. Sinon, je pourrai préciser. 

 

MARITA MOLL : Est-ce qu’on pourrait savoir s’il faudra qu’il y ait des changements dans 

le plan stratégique de mise en œuvre ? 

 

LEÓN SANCHEZ : Oui, tout à fait. C’est quelque chose que le Conseil d'Administration va 

voir en consultation avec la communauté avant d’apporter quelque 

changement que ce soit au plan stratégique. 

 

MARITA MOLL : Merci. 

 

MAUREEN HILYARD : Merci Marita. 

 Si votre question est une question qui se répond par oui ou non à León, 

je vous invite à la poser maintenant. Si ce n’est pas le cas, on va libérer 

León. 

 

HOLLY RAICHE : J’ai déjà posé ma question sur le chat en fait. Donc peut-être que León 

pourrait y répondre par la suite ? Ce serait très utile. Merci. 
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MAUREEN HILYARD : Merci. Bien. 

 León, il y a quelques questions déjà sur le chat donc si vous avez le 

temps de les passer rapidement en revue et d’apporter si vous le 

pouvez quelques réponses ; sinon par la suite, ce n’est pas un problème. 

Mais il faut maintenant qu’on avance. Merci beaucoup León. Et nous 

attendons avec impatience de pouvoir travailler avec le Conseil 

d'Administration. 

 On a dit qu’on aimerait avoir une séance informelle en dehors des 

réunions de l’ICANN, donc cela, on en reparlera avec vous. Et on 

pourrait peut-être préparer une autre réunion ALAC de ce type. Donc on 

en reparlera par la suite dans l’année. 

 Maintenant, mise à jour rapide d’Olivier, Jonathan et Ricardo sur les 

activités en cours du CPWG et de l’OFB, c'est-à-dire groupe de travail 

sur les opérations finances et budget.  

 

JONATHAN ZUCK : Bien entendu. Je ne sais pas, Evin, si vous voulez donner un rapide 

aperçu par rapport à ce qui a été récemment ratifié. Evin, est-ce que 

vous êtes là ? 

 

EVIN ERDOĞDU : Oui, bien sûr Jonathan. J’en étais sûre. Je vais présenter cela 

rapidement. En fait, le nom de Holly devrait être là ; il y a une erreur ici 

à l’écran. 

 Récemment ratifiés par le CPWG et le groupe de travail OFB, vous le 

voyez ici, cela inclut les projets PTI, rapport initial RFI, qui correspond à 
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l’OCTO, de Maureen Hilyard en tant que présidente de l’ALAC 

concernant Mozilla, le DNS sur HTTPS et serveur récursif de confiance.  

 Et ensuite, deux déclarations récentes du CPWG, l’une sur le PDP des 

SubPro et l’autre sur le document de réflexion sur l’ODP. Il y a deux 

autres déclarations en cours d’élaboration : l’une, c’est un suivi de la 

déclaration ALAC sur le rapport final PDP SubPro, le CPWG va en 

discuter cette semaine, et l’autre déclaration, c’est le projet de plan et 

budget opérationnel PTI et IANA pour l’exercice fiscal 2022. 

 Merci beaucoup. Je vous recède la parole, Jonathan, Olivier et Holly. 

 

JONATHAN ZUCK : Merci Evin. 

 Donc voilà où on en est pour l’instant. Et la plupart d’entre vous qui 

participez aux appels du CPWG le savent, donc je suis à votre disposition 

pour répondre aux questions. C’est un document de réflexion. Et étant 

donné que León est là, la priorité est de s’assurer que rien n’est écrit 

dans le marbre et qu’il y a la participation des volontaires At-Large dans 

les activités. Il y a encore tout ce type d’attitude par rapport au PDP 3.0 

et on ne veut pas que l’ODP suive cette même voie. On veut s’assurer 

qu’ils soient ouverts aux volontaires At-Large partout où c’est possible. 

 Concernant le rapport final du PDP SubPro, un commentaire 

particulièrement lié aux utilisateurs individuels et communautés, donc 

évaluation des priorités, c’est l’une des principales thématiques. Mais je 

pense que là, ce pourrait une opportunité pour le Conseil 

d'Administration plutôt que de voir le PDP SubPro être le fruit de ventes 

aux enchères privées. Donc il faudrait éliminer les ventes aux enchères 
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privées, mais s’il n’y a pas de consensus au sein de ce groupe de travail 

sur les procédures ultérieures, alors il faudrait revenir à ce qui prévalait 

en 2021, c'est-à-dire un statu quo où dans le cadre qui prévalait à 

l’époque il n’y aurait pas de grands changements. Donc il semblerait 

que la grande question avec le Conseil d'Administration va être celle des 

ventes aux enchères privées. Et ce serait comme si une petite minorité 

serait protégée de cette manière. 

 Holly, je ne sais pas si vous avez levé la main pour parler de cela ou pour 

parler d’autres choses. C’est à vous Holly si vous avez levé la main. 

 

HOLLY RAICHE : Non, j’allais parler du deuxième point, le groupe de travail opérations, 

finances et budget. Maureen, est-ce qu’on en est là ? 

 

JONATHAN ZUCK : Non, attendez. C’est ensuite à vous, Holly, d’intervenir sur ce point, 

mais j’en suis toujours sur le point précédent. 

 

JUSTINE CHEW : Outre les ventes aux enchères privées, il y a également eu les 

génériques fermées. C’est une autre question qui a été abordée par le 

Conseil d'Administration. Je voulais simplement le mentionner. 

 

MAUREEN HILYARD : Merci Justine.  

 Holly. 
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HOLLY RAICHE : Très brièvement, il y a trois parties en fait par rapport au travail qu’on 

fait au groupe de travail opérations, finances et budget. D’abord, le 

document lui-même qui a appelé des commentaires initiaux qu’on va 

analyser.  

 Et il y a deux choses qui sont en cours. La raison pour laquelle j’ai posé 

la question à León sur l’établissement de priorités, c’est parce qu’il y a 

un sous-groupe qui va analyser les priorités par rapport aux différentes 

recommandations. Et ensuite, par rapport au point de vue de l’ALAC ou 

des utilisateurs finaux, élaborer des recommandations par rapport à 

leur importance, et ensuite ajouter deux autres critères. Donc Cheryl 

peut vous indiquer ce que cela a donné, mais l’une des priorités – et 

León l’a précisée, c’est celle qu’il a mentionnée. 

 Ensuite, les ABR, c'est-à-dire demandes de budget supplémentaire, ont 

été étendues. Et Maureen, malheureusement, je n’ai pas pu participer à 

cette réunion. Donc est-ce que vous pouvez nous dire ce qu’il en est ? 

Parce que je crois qu’il y a une petite extension qui a été accordée par 

rapport aux demandes de budget supplémentaire. 

 

MAUREEN HILYARD : Oui, je vais en parler par la suite. 

 

HOLLY RAICHE : Bien, alors j’ai terminé. Merci. 
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MAUREEN HILYARD : Parfait.  

 Est-ce que quelqu'un d’autre souhaite ajouter quelque chose par 

rapport à ce qui a été dit ? Très bien. Alors, on peut passer à la mise à 

jour des candidatures de membres individuels et des ALS. Evin ? 

 

EVIN ERDOĞDU : Il y a deux candidatures en cours qui arrivent à échéance le 1er février, 

donc lundi prochain. Et il y a aussi une ALS en cours de décertification 

pour EURALO, donc le leadership d’EURALO va parler des prochaines 

étapes, mais cela vient d’une demande directe de l’ALAC qui est à 

l’origine de cette demande de décertification.  

 Ensuite, par rapport aux membres individuels, il y en a actuellement 

142, dont un récemment accepté par EURALO, et une candidature 

actuellement de NARALO. 

 Voilà, j’ai fini. Merci. À vous Maureen. 

 

MAUREEN HILYARD : Parfait, merci. 

 Alors, nous en venons à ce que font nos leaders, présidents, liaisons. Je 

vois que Yrjö a levé la main. 

 

YRJÖ LÄNSIPURO : Merci Maureen. 

 Par rapport au site web des liaisons, je voulais vous dire que j’ai mis à 

jour ce site web par rapport au dernier rapport qui figure sur la page. 
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On a ce format qui, d’après moi, est très bon, le leadership avec les 

principaux dirigeants sur la thématique sur le EPDP. Et ensuite, la 

semaine dernière, on a eu cela sur les SubPro. 

 Je me réjouis que Jorge Cancio au GAC ait répondu point par point aux 

questions ou plutôt qu’il ait fait des commentaires sur les huit points 

que Justine leur avait soumis il y a un mois. Donc je pense que 

maintenant, on a une bonne idée de la position du GAC et de l’ALAC 

pour voir s’il y a des points de convergence sur les principales 

thématiques SubPro. Et on s’aperçoit qu’il y a des points de 

convergence, des similitudes. 

  

MAUREEN HILYARD : Merci. Justine, est-ce que vous voulez ajouter quelque chose là-dessus 

puisque votre nom a été mentionné ? Et je pense que c’était très 

conforme à ce qui s’est passé. 

 

JUSTINE CHEW : Oui, merci. 

 Très rapidement, sur ce point, je pense qu’on a besoin de faire un suivi 

parce que lors de l’appel qu’on a eu, ce qu’on a vu, c’est que les leaders 

du GAC vont revenir vers le GAC pour voir s’il y a consensus. Donc nous 

aimerions pouvoir savoir si cela est finalement le cas, s’il y a consensus 

ou pas. 

 

MAUREEN HILYARD : Très bien, merci. C’est le genre de réponse, effectivement, dont on a 

besoin. 
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 Yrjö, vous avez levé la main de nouveau ? Bien. Cheryl ? 

 

CHERYL LANGDON-ORR : Merci Maureen. Très brièvement. 

 Je voulais reprendre ce que j’ai mis sur le chat. Du point de vue de 

liaison GNSO, il y a une résolution du conseil de la GNSO d’une réunion 

de janvier où il y a deux parties très importantes d’après moi pour 

l’ALAC et pour un certain nombre de membres de la communauté At-

Large.  

 Avant que le PV de cette réunion ne soit disponible, j’ai réussi à trouver 

les résolutions et j’ai fait une copié-collé de ces résolutions pour les 

gens intéressés : tout d’abord, concernant la recommandation 7 du 

EPDP, et plus spécifiquement ce qui est lié au rapport final ; et l’autre 

résolution est spécifiquement liée au PDP du conseil de la GNSO sur les 

mécanismes de protection de droits en réponse à un rapport récent 

soumis au conseil de la GNSO en décembre avec 35 ou 37 

recommandations soumises à ce conseil. Donc je vous ai indiqué sur le 

chat le lien vers ce copié-collé que j’ai fait. 

  

MAUREEN HILYARD : Bien, merci beaucoup. Mais je pense que ce que cela nous montre, c’est 

à quel point on est occupé au niveau des liaisons et du nombre de 

discussions en cours en ce moment.  

 Est-ce qu’EURALO voudrait faire une mise à jour, Sébastien ? 
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SÉBASTIEN BACHOLLET : Merci beaucoup Maureen. Je vais essayer de passer rapidement là-

dessus.  

 Nous avons utilisé cette présentation pour l’appel mensuel. Le premier, 

c’est le rôle de l’Europe dans la géopolitique contemporaine. Et même si 

on ne connaît pas encore la date exacte, on a déjà prévu d’organiser 

trois tables rondes : en janvier sur l’internet et la juridiction ; en mars, 

une table ronde sur l’Europe, préparation des réseaux et transformation 

numérique ; en avril, gouvernance de l’internet en Europe par rapport 

au reste du monde. D’ailleurs, vous êtes tous invités à ces tables rondes. 

 Ensuite, on essaie d’organiser des séances dans chaque langue, une en 

anglais, en français, en russe et en espagnol. Diapositive suivante pour 

vous montrer à quel point mes collègues du conseil d’EURALO 

soutiennent le conseil. 

 Ensuite, on prévoit une assemblée générale en juin. Si cela ne peut pas 

avoir lieu en juin, on espère pouvoir l’organiser en marge du forum sur 

la gouvernance de l’internet, et si ce n’est pas le cas, avec EuroDIG. Mais 

c’est ce qu’on espère – on est certains de rien. 

 Ensuite, informer mes collègues présidents des RALO que je vais parler 

avec eux de la question CROP. Et dernière diapositive pour remercier le 

soutien du personnel que l’on a obtenu, en particulier de Gisella. 

 Merci. 

 

MAUREEN HILYARD : Merci beaucoup Sébastien d’avoir eu ces diapositives, cette 

présentation toute prête pour nous la présenter. Merci. 
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 Cheryl, vous avez levé la main ? Non ? Bien.  

 Je voudrais que l’on essaye de voir ce que nous prévoyons dans la partie 

où on voyait les activités de février auxquelles nous souhaiterions qu’il y 

ait de la participation, qu’on voie les mises à jour également concernant 

les activités du plan de travail d’At-Large. On y voit le travail en cours, ce 

qui est en cours de rédaction ou autre. Qu’est-ce qui a été identifié 

comme activités à suivre par le CPWG, Jonathan ? 

 

JONATHAN ZUCK : Oui, on continue de travailler sur le cours d’élaboration de politiques et 

le reste se fait surtout au sein du CPWG avec de plus en plus de PDP et 

de collaborations du GAC sur le PDP, comme Yrjö l’a dit. Joanna pourra 

peut-être nous dire si la collaboration avec le NCSG continue pour ce qui 

est du travail concernant les droits humains. Mais en général, on était 

plutôt passifs et on s’attendait à voir comment évoluait la situation. 

Donc il n’y a pas eu beaucoup de progrès dans ce sens. 

 

MAUREEN HILYARD : Très bien, d’accord.  

 Holly, me semble-t-il, avait également une mise à jour sur le groupe de 

travail des opérations, finances et budget. Elle nous a déjà un peu parlé 

de cela. Cheryl, est-ce que vous souhaiteriez parler des activités de 

hiérarchisation ? 

 

CHERYL LANGDON-ORR : Oui, je pourrais le faire très rapidement, Maureen. 
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 Juste pour vous raconter quels sont certains des sujets d’envergure en 

ce moment, la petite équipe a travaillé au sein du groupe de travail du 

budget et des finances et des opérations et nous avons passé en revue 

l’établissement des priorités de la piste de travail 2 et surtout toutes les 

recommandations de la piste de travail 2 pour voir qu’elles avait été 

prises, qu’elles étaient stagnées comme recommandations du rapport, 

par exemple quelles étaient celles qui avaient été adoptées par l’ATRT3. 

Et nous avons essayé de les passer par un trie pour filtrer pour voir 

lesquelles appartenaient aux présidents des différentes organisations de 

soutien et des différents comités consultatifs pour y apporter la 

dimension et le point de vue d’At-Large.  

 Nous avons évalué l’importance des pistes de travail pour voir quelles 

sont celles qui sont prioritaires pour nous du point de vue des 

utilisateurs finaux. Il se pourrait qu’il y ait des sujets qui soient 

importants, mais à moins que la perspective des utilisateurs finaux soit 

bien respectée, la question ne méritera pas notre attention. Et comme 

Holly l’a dit, nous partageons également des données concernant le 

degré de complexité que nous jugeons que la tâche aura suivant une 

échelle. Et nous verrons également l’importance et la durée que nous 

prévoyons pour les activités pour savoir si elles devraient se compléter 

au court terme, au moyen terme ou au long terme. 

 Voilà pour ce qui est du comité des finances, du budget et des 

opérations. Nous prévoyons recevoir plus d’informations de la part des 

comités. On pourra leur demander de décider de qui devrait s’occuper 

de chaque point de travail. Et une fois que cela aura été fait, nous 

avancerons avec les recommandations de l’ATRT3, de la [SSR]. Nous 
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nous attendons à avoir des engagements envers les recommandations 

de l’ATRT3 et tout se tiendra, comme toujours, en mode virtuel. 

 Merci. 

 

MAUREEN HILYARD : Merci. Je sais que cela prend énormément de travail parce qu’il y avait 

littéralement des centaines de recommandations à évaluer.  

 Pour ce qui est du renforcement des capacités, je ne vois pas Joanna 

connectée. Elle avait envoyé ses excuses. Et malheureusement, 

Abdulkarim, qui est responsable des experts [sondage], n’est plus 

connecté non plus. Mais je sais que Hadia est là et pourra nous 

expliquer quels étaient les progrès vis-à-vis du programme de 

séminaires web qui a été conçu pour 2021. 

 

HADIA ELMINIAWI : Merci Maureen.  

 L’équipe responsable des séminaires en ligne de renforcement des 

capacités s’est réunie deux fois. Nous avons déjà défini quel sera le 

programme pour les six mois à venir. Nous avons Lilian De Luque, 

présidente du groupe de travail des réseaux sociaux, et Alexandra Dans, 

de la participation des parties prenantes mondiales de l’ICANN, qui 

présenteront le 8 février un séminaire qui portera sur les meilleures 

pratiques des réseaux sociaux. C’est cela le titre, d’ailleurs. 

 L’idée sera d’aider les participants à se préparer aux réunions de 

l’ICANN et particulièrement à la réunion de l’ICANN du mois de mars. 

Jonathan Zuck sera là le 15 février pour présenter la création de 
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PowerPoint et de matériel promotionnel, encore une fois pour aider les 

participants à se préparer à l’ICANN70. En mars, nous n’avons pas prévu 

de séminaires en ligne parce qu’il y aura bien sûr la réunion de l’ICANN 

et nous aurons des activités préparatoires à la réunion.  

 Au mois d’avril, nous aurons Melissa Allgood, du département de 

politiques de l’ICANN. Elle est spécialisée en résolution de conflits et elle 

présentera un séminaire sur le manuel du consensus. L’activité se 

concentrera sur les besoins spécifiques d’At-Large. 

 Puis, nous aurons Jonathan encore une fois avec une activité qui 

présente des astuces pour mieux préparer des PowerPoint. Les 

participants viendront de la communauté élargie de l’ICANN. Pour le 

séminaire du mois de février, le plus probable est que nous n’aurons pas 

suffisamment de temps pour la promotion, de sorte qu’il y ait une 

participation élargie de toute la communauté de l’ICANN.  

 Et en mai, nous aurons Sandra Hoferichter, présidente du groupe de 

travail de l’ICANN consacré à l’Académie ICANN et elle présentera la 

sensibilisation interculturelle pour At-Large, c'est-à-dire comment nous 

interagissons et communiquons entre nous.  

 En juillet, nous aurons Melissa Allgood encore une fois pour présenter 

les capacités de facilitation.  

 Au mois d’août, nous aurons une activité qui portera sur les domaines 

de premier niveau géographiques et le marketing du DNS. Nous ne 

savons pas qui présentera ce sujet pour l’instant. 

 Mais comme vous le voyez, nous avons défini un programme qui 

comprend une série d’activités qui seront utiles pour la communauté 
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At-Large et la communauté ICANN. Je vous invite à suivre la page wiki 

du groupe de travail sur le renforcement des capacités d’At-Large pour 

que vous puissiez y publier vos questions si vous en avez. 

 Merci. 

 

MAUREEN HILYARD : Merci Hadia. On voit effectivement que vous avez été très occupée à 

discuter du programme des séminaires en ligne. Je me demande s’il y a 

un quelqu'un d’autre qui intègre cette équipe qui souhaite partager 

d’autres informations.  

 Je ne pense pas que Daniel Nanghaka soit là. Je sais qu’il aura une 

réunion du groupe de travail de sensibilisation et participation bientôt. 

Je pense qu’il faudrait que l’on s’implique tous à ce travail et aux 

activités de ce groupe de travail, surtout au niveau des réseaux sociaux. 

Lilian a un programme formidable de formation de leaders et de 

dirigeants. Donc ces réunions sont toujours intéressantes à suivre. 

 Du point de vue des opérations et des communications, je vais 

présenter quelques points saillants. Nous travaillons toujours au sein de 

l’équipe de travail de mobilisation des membres individuels non affiliés. 

Le titre pourrait changer pour refléter les débats du groupe. Et comme 

Yrjö l’a déjà dit, nous sommes en train d’organiser de très bonnes 

activités de consolidation de nos relations avec d’autres parties de 

l’ICANN, en particulier avec la GNSO et la NCSG.  

 Nous avons une réunion du sous-comité des désignations de l’ALAC 

jeudi cette semaine pour passer en revue quelles sont les postes qu’il 

nous reste à pourvoir et les demandes de budget supplémentaire 
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également, mais la priorité sera bien évidemment les activités de 

l’ICANN70. Pour cela, nous allons céder la parole à Gisella pour nous 

présenter les progrès du comité de planification, qui avance doucement, 

mais peut-être qu’elle pourra nous présenter d’autres idées d’activités 

auxquelles la communauté pourrait souhaiter participer dans le cadre 

de l’ICANN70. Donc Gisella, si vous pouvez présenter cela. Merci. 

 

GISELLA GRUBER : Merci Maureen.  

 Comme vous le dites, la réunion ICANN70 arrive rapidement. La réunion 

se tiendra du 22 au 25 mars sur le fuseau horaire de Cancún, à savoir 

UTC - 4. 

 Comme Maureen l’a dit, nous avons un comité de planification de 

l’ICANN70 qui a commencé à se réunir en fin de l’année dernière et qui 

a maintenant commencé à tenir des réunions hebdomadaires jusqu’au 

mois de février ou début mars le plus probablement.  

 Le 8 mars, nous aurons la semaine de préparation à l’ICANN70, ce qui 

nous laisse une semaine entre la réunion et la semaine préparatoire. 

Pour ceux qui sont connectés à la salle de Zoom, vous verrez le lien pour 

accéder à notre page où toutes les informations sont publiées et où 

vous pourrez voir l’emploi du temps des activités d’At-Large où vous 

verrez toutes les informations. Les informations et le lien pour y accéder 

sont également disponibles sur notre ordre du jour d’aujourd’hui. Donc 

semaine préparatoire du 8 au 11 mars, une semaine, puis la réunion 

ICANN.  
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 Nous aurons deux séances plénières de l’ICANN, une dans la matinée, 

l’autre dans l’après-midi, pour pouvoir satisfaire aux participants des 

différents fuseaux horaires. Et le forum public, comme vous le voyez à 

l’écran, se tiendra le dernier jour. La date butoir de présentation des 

sujets à aborder dans les plénières est vendredi prochain. L’At-Large a 

proposé quelques sujets. Et pour le 23 et le 25 mars, nous verrons la 

publication des sujets bientôt.  

 Nous travaillons sur le programme d’At-Large au sein de notre comité 

de planification. Maureen, étant donné qu’il s’agit d’une réunion de 

quatre jours, nous allons publier l’emploi du temps bientôt pour éviter 

qu’il y ait des superpositions. Une bonne partie du travail se tiendra soit 

avant, soit après l’ICANN70, et de manière plus intégrée à notre travail 

ordinaire étant donné que nous sommes déjà bien installé dans ce 

mode de travail à distance. Et nous prévoyons que cela dure encore 

quelques mois. 

 L’appel de production de l’ALAC avec les dirigeants des SO et des AC 

devra être présenté bientôt et avant le 12 février, il faudra présenter les 

activités. Donc cela nous laisse quelques semaines pour présenter ces 

informations. Je travaille beaucoup avec les dirigeants et avec les 

équipes de soutien des autres communautés pour définir l’emploi du 

temps sans beaucoup de superpositions.  

 Il y aura également l’assemblée générale de LACRALO qui se tiendra 

dans le cadre de l’ICANN70. Je partage le lien en ce moment-même sur 

le chat. Vous y trouverez toutes les informations. Cela reflètera les deux 

séances qui se tiendront avant puis, deux séances dans le cadre de 
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l’ICANN70. Donc ces quatre activités feront partie de l’assemblée 

générale. 

 Vous pouvez faire vos commentaires sur la page pour laquelle je viens 

de partager le lien dans le chat et toutes ces activités et les appels du 

comité de planification pour l’ICANN70 seront publiés également sur 

cette page. 

 Finalement, n’oubliez pas de vous inscrire pour participer à la réunion. 

L’inscription est déjà ouverte et vous pouvez le faire à partir de la page 

consacrée à l’ICANN70. Tous les liens sont disponibles sur cette page 

wiki qui consolide toutes les informations. 

 Maureen, vous avez des ajouts à faire ? 

 

MAUREEN HILYARD :  Non, rien d’autre. Merci.  

 Je vois qu’Heidi dit sur le chat : « Il y a quatre séances de LACRALO au 

total. » On voit une bonne tendance de participation à partir des 

données de participation à l’assemblée générale d’EURALO la dernière 

fois, donc j’espère que ce sera également le cas pour LACRALO. Si vous 

voulez quelque chose qu’il est important d’inclure dans le programme, 

vous pouvez le signaler. J’apprécie beaucoup le soutien de la 

communauté de LACRALO à propos de l’assemblée générale.  

 Est-ce que vous avez des questions vis-à-vis de la réunion de l’ICANN70 

du mois de mars ? S’il y a des choses à ajouter, vous pouvez le dire.  

 Et finalement, on a les prochaines étapes et la définition des demandes 

de budget supplémentaire qui suit bien évidemment un programme et 
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des dates butoirs. Heidi, vous voulez présenter cela ? Est-ce que Heidi 

est là ? Elle semble s’être déconnectée. 

 

YEŞIM NAZLAR : Pardon Maureen, Heidi... 

 

HEIDI ULLRICH : Je suis là. Vous m’entendez ? 

 

YEŞIM NAZLAR : On vous entend Heidi. Allez-y. 

 

HEIDI ULLRICH : Désolée. 

 Bonjour à tous. J’ai passé cette dernière heure et quelque à vous suivre, 

mais également à mettre à jour l’espace de travail de l’élaboration du 

budget pour l’exercice fiscal 2022. Comme vous le verrez, nous avons 

reçu quatre demandes de budget supplémentaire de l’ALAC au total 

ainsi que 17 demandes supplémentaires des RALO, donc un bon nombre 

de demandes que nous avons reçues au cours des deux dernières 

semaines.  

 Le sous-comité des finances et du budget a tenu son appel aujourd’hui 

et il a été décidé – et vous verrez cette année qu’il y a des différences 

vis-à-vis du processus lorsque vous verrez le tableau – qu’un processus 

de commentaires soit ajouté à la prise de décision, et c’est ce qu’ils font 

en ce moment. 
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 Étant donné la grande quantité de demandes supplémentaires qui ont 

été envoyées, ils ont décidé de faire cela en ligne. Nous sommes donc 

en train de mettre à jour les informations avec toutes les modifications 

que nous avons reçues. Nous en avons reçu pas mal pendant le 

weekend, nous allons les mettre à jour puis nous enverrons un sondage 

aux membres du FBSC pour leur permettre de répondre oui ou non pour 

les révisions pour 21 des demandes. 

 Il y en a qui ont déjà été approuvées d’ailleurs. Vous voyez ici sur le 

tableur que la plupart des demandes de l’ALAC ont déjà été 

approuvées ; c’est ce qui apparaît ici. Je les présenterai très rapidement. 

 D’abord, transcription directe en espagnol et en français puisque la 

version RTT, donc transcription en direct en anglais, est déjà adoptée.  

 En cours de discussion, en particulier, on étudie Loomio et Slack. 

Également, sondage protection pour s’assurer d’avoir un véritable 

sondage pour les utilisateurs finaux. Et mettre en œuvre également une 

campagne d’éducation sur l’utilisation malveillante du DNS. Traduction 

des matériaux pour les utilisateurs individuels concernant l’utilisation 

malveillante du DNS. Ensuite, organisation d’un webinaire et cours 

d’apprentissage en ligne de l’ICANN. 

 Ensuite, je passe à l’autre demande de budget supplémentaire des 

RALO. Je vous le rappelle, il y en a 17 en tout. AFRALO en a présenté 8. 

L’une, c’est une demande renouvelée de l’année dernière pour l’outil 

Transbot, qui est actuellement en anglais, et ils demandent une 

traduction automatique en français identique aux autres outils qu’utilise 

AFRALO. Également, demande de formation virtuelle et également 

présentielle. 
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 Ensuite, pour APRALO, une demande avec trois places supplémentaires 

pour participer au forum sur la gouvernance de l’internet et également 

obtenir plus de subventions de déplacement pour les leaders. EURALO, 

six demandes, quatre liées au forum sur la gouvernance de l’internet qui 

aura lieu en Pologne en présentiel et l’une qui porte sur l’association 

des utilisateurs individuels qui cherche du soutien au niveau du 

personnel pour l’élaboration de brochures. Également, une demande 

pour les déplacements vis-à-vis des jeunes pour augmenter la diversité 

au sein de l’ICANN pour les déplacements. 

 Ensuite LACRALO, une demande, une table ronde et là, je ne l’ai pas mis 

à jour puisqu’il s’agit d’une rencontre totalement virtuelle, mais cela a 

été mis à jour puisqu’elle va être en partie présentielle. 

 Et ensuite, NARALO, demande de financement pour la traduction de 

leur FGI virtuel, donc traduction de ce document. 

 Maureen, c’est à vous. 

 

MAUREEN HILYARD : Merci Heidi.  

 Comme vous pouvez le voir, lorsqu’on a fixé le calendrier, on a fixé une 

date butoir parce qu’à l’époque, on n’avait que deux demandes – on 

n’arrivait pas à y croire d’ailleurs – et on a finalement décidé de 

reporter cette date butoir. 

 Et là, il s’agit de savoir s’il faut faire des ajouts, des adaptations, si 

certaines demandes sont réellement nécessaires ou si elles sont vouées 

à être rejetées. Et ce n’est que le sous-comité finances et budget 
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nommé par les RALO qui va décider de l’avancée ou pas de ces 

demandes, et on en fera part à chacune des RALO. Donc la date butoir 

fixée est à vendredi pour ajouter le budget supplémentaire qui, d’après 

nous, est nécessaire pour d’autres unités constitutives. Et on l’a vu 

lorsque d’autres unités constitutives demandent des demandes de 

budget supplémentaires, il faut analyser cela avec soin avant de 

soumettre. 

 Nous sommes parvenus à la fin de notre ordre du jour, à l’heure 

d’ailleurs. Est-ce que quelqu'un souhaite intervenir ? Je vois que 

Sébastien a levé la main. 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET : Merci Maureen. Je voulais dire quelque chose par rapport aux 

demandes de budget supplémentaires.   

 D’abord, merci d’avoir reporté la date butoir pour soumettre les 

propositions ABR. 

 Deuxièmement, on n’a pas eu suffisamment de temps pour parler de 

chacune de ces demandes et répondre à toutes les questions de tous les 

membres de ce sous-comité.  

 Troisièmement, même si c’est inscrit sous EURALO, vous verrez qu’il y a 

au moins deux ou trois propositions qui ne concernent pas uniquement 

EURALO mais qui sont plus générales. Par exemple, la proposition qui 

concerne les jeunes, cela concerne toutes les RALO et pas seulement 

EURALO. Et la délégation au FGI, ce n’est pas un outil uniquement pour 

EURALO, mais pour tout le monde, la présidente de l’ALAC, le président 

d’EURALO si c’est en Europe, le président de O&E si c’est nécessaire. 
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MAUREEN HILYARD : Merci. Oui, effectivement, il faut bien analyser chacune de ces 

demandes parce qu’il y a eu des mises à jour. Et là, je suppose qu’on est 

en train de voir à l’écran la version mise à jour, n’est-ce pas, la dernière 

version de ces demandes. C’est bien cela, Heidi ? On voit la dernière 

version à l’écran ? Est-ce que Heidi est là ? On l’a perdue ? 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET : Oui, elle m’a dit qu’elle a tout mis à jour, à l’exception de la dernière 

peut-être. 

 

MAUREEN HILYARD : Très bien, merci. Bien. 

 Puisqu’on a traité cette question de la date butoir, j’en viens au point 

divers. Personne ne souhaite intervenir ? Bien, alors on va pouvoir clore 

cette réunion. 

 Merci à tous de votre participation. Et j’ai été impressionnée par la 

grande participation à cet appel, réunion très intéressante. Merci à León 

et pour les discussions également de nos dirigeants. Donc merci 

beaucoup de vous être joints. Et on se retrouve pour une prochaine 

réunion très prochainement. Merci et profitez bien de votre journée ou 

soirée en fonction de l’endroit où vous vous trouvez. Merci. 

 

YEŞIM NAZLAR : Merci. La réunion est maintenant levée. Très bonne journée à tous. Au 

revoir. 
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[FIN DE LA TRANSCRIPTION] 


